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rajzolására a leghivatottabb magyar tu­
dósokat nyerte meg. Erre a feladatra a 
legelső sorban álló tudósaink ezelőtt nem 
vállalkoztak. Igazolta ezt Rudolf trón­
örökös hataámas méretű műve, az Osz­
trák-Magyar Monarchia írásban és Kép­
ben, de igazolja a M. Tud. Akadé­
mia sikertelen kísérlete, a százezer forin­
tos Semsey-alapítvány kudarca is. A Kir. 
Magy. Egyetemi Nyomda „Hungaroló 
gia" sorozata végre áttörte a tudósok 
elefántcsonttornyának kapuját. Már hai-
madik kiadásban tette a magyarság asz­
talára Hóman és Szekfű: Magyar Törté­
netét. Ezt követte a magyarság négykö­
tetes Néprajza. Most pedig, az előbbiek­
nél is szebb köntösben, megjelent az 
ugyancsak négykötetes magyar földrajz­
nak, a Magyar Föld — Magyar Faj cí­
mű sorozatnak is első kötete. 

A Magyar Földrajz első kötete Magyar­
ország tájrajzi arcképe Prinz Gyulának, 
a Pécsre került pozsonyi egyetem tudós 
geográfus professzorának, tollából. Chol-
noky Jenő, a magyar geográfusok mai 
vezére, írta hozzá a magyar éghajlat és 
a magyar vizek jellemképét. Benne van 
az ország földjének egész története, szer­
kezete, építőanyaga, domborzata, tájképe, 
tagoltsága, tájainak és vidékeinek egyéni 
jelleme, sajátságos vonásai. Ez az ország 
földjének egészen nyers, természeti képe. 
Űgv, ahogy a népek maguk számára fel­
fedezték, mielőtt megtelepedtek rajta és 
hazájukká tették. 25 egészlapos fénykép, 
nagy része repülőgépről való felvétel, s 
azokon olajpapírra nyomott magyarázat, 
valamint 31 szövegközti térkép és ábra 
teszi érthetőbbé a nagy szakavatottság­
gal, mély oknyomozással megrajzolt or­
szágképet. A második kötet a magyar 
munka földrajza, a harmadik az állami 
élet ábrázolata lesz, mindkettő Prinz 
Gyula és Gr. Teleki Pál munkája. A ne­
gyedik kötete, az ország népének, faji 
összetételének rajzát Bartucz Lajos, a 
Néprajzi Múzeum igazgatója írja meg. 
(A négykötetes díszes félbőrkötésű munka 
ára 80 P. Megrendelhető a Királyi Ma­
gyar Egyetemi Nyomdában, Budapest, 
VII I . Múzeum-körút 6. sz.). 

Sz. 

5. Művelődéstörténet. 

NAGY MIKLÓS: Ujabb adatok a ma­
gyar gyorsírás történetékez 1848-ig. 
Gyorsírási kormánybizt. kiad. 1936. 201. 

Az érdekes tanulmányban Takáts Sán­
dor előkészületi munkáit folytató jeles 
történész, országházi könyvtárigazgató 
szépen fejtegeti a haladás és alkotmá­
nyosság zászlóvivőinek, a középnemes­
ségnek szerepét, hiszen a rendek kíván­
ták elsőnek az országgyűlés számára a 
szólásszabadságot és nyilvánosságot. Az 
első adat, mely gyorsírót említ, 1807-ből, 
bécsi udvari kém tollából ered, s a titkos 
levéltár megnyíltával tudunk mindezek­
ről, a Nagy Miklós kutatása nyomán. 
Ekkor még legfeljebb „sebesen író jura­
tusokról" íehet még csak szó, de a mai 
értelemben „gyorsíró" szerepel 1832-ben: 
Hajnik Károly és Borsos Márton. Igaz, 
hogy naplókiadást már 30-ban sürget 
Mailáth személynök, s már . voltak kitű­
nő emlékezőtehetségű jegyzők azelőtt is, 
sőt 1—2 névleg még ismeretilen gyorsíró 
is, azonban a kéziratos Tudósítások 
után (Pozsonyban a Diaetai Journal és 
a Kossuthék Orsz. gyűl. Tudósításai, az 
1834. évtől kezdve pedig az erdélyi or­
szággyűlésről a Kolozsvári Tudósítások) 
hamarosan Stulier Ferenc gyorsíró szer­
kesztésében kőnyomatos jelenik meg, Er­
dély fővárosában! Ez tehát az első par­
lamenti hírszolgálat kezdete Középeuró­
pában. Bécsi kémjelentések arról tudnak, 
hogy Szász Károly a Bethlen-kollégium­
ban gyorsírókat képeztet ki. Ez az első 
adat az oktatás-történetben. Ferstl kém­
irodája az erdélyi ülésre br. Wesselényi 
által meghívott Stulier és Hajnik leve­
leit fogta el, melyek most kerültek elő 
a bécsi levéltárból. Mint naplóvezetók — 
írják pozsonyi barátaiknak — hivatali 
esküt tettek és külön zöldasztalt kaptak, 
tehát a legelső hivatalos gyorsírók és 
1834. május 28-át ezért keJil kiemelnünk, 
az országgyűlés kezdetét. A guberníum 
azonban őszre megszüntette a Napió 
kiadását és StuMer is visszautazott Po­
zsonyba, helyét egy városunkbeli ügyvéd, 
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Virágh Károly, vette át; az ő kéziratait 
is felterjesztették a császári kémek. 32 
tudósítás Stulleré, 28 Virághé, az utolsó 
1835 január 29-ről, amikor Wesselényi 
híres bejelentésével, hogy t. i. magakölt­
ségén állít fel kőnyomdát, a parlamenti 
feloszlatást s önmaga ellen felségárulási 
pert kavart fel és be is telt végzete a 
„Sibói Böllény"-nek. Stuller 1839-ben a 
pozsonyi Tudósításokat szerkeszti, kéz­
írással, s őszre már kőnyomatost tervez­
tek, havi 3—300 forintot ajánlva Haj­
niknak és Stullernek. Ez azonban csak 
1840-ben indulhatott meg. Közben meg­
tudjuk a kémjelentésekből, hogy Hajnik 
fiatal gyorsírók tanításával is fogalko-
zik. Február 25-én a főrendek ülésén je­
lenti be végre József nádor-elnök a napló 
királyi engedélyét s Kovachich orsz. le­
véltárnokot hívja fel a vezetésére. Iga­
zában Hajnik írja, segédeivel, és éveken 
át neveli a jurátusokat. Sőt a 41-ben is­
mét városunkba összehívott erdélyi ülés 
Beszédtárát is ő szerkeszti, Kemény báró 
elnök meghívására. Míg a pozsonyi fő­
rendeknél csak 1840 február 25 a gyors­
írói működés első dátuma, addig nálunk 
már 6 évvel azelőtt így jegyeztek! És 
jólesik az erdélyi magyarok haladó, 
folyton tanuilnivágyó szellemének dicsé­
retéről olvasnunk a bécsi kémek iratai­
ban. Az utolsó rendi ülésen, 1847. őszén, 
Lukács János és 3 jómagyar nevű társa 
a gyorsíró: Szily, Árvay, Pasztory. Az 
1848. tavaszán újjászervezett gyorsiroda 
7 tagja jegyzi az első népképviseleti gyű­
lések beszédeit, Hajnik elnöki tiszte, 
mintegy felülvizsgáló hatalma mellett. 
Hajnikot Deák, Eötvös és más nagy­
jaink is kedvelték. 

Azóta, hogy nálunk 105 éve az első 
tárgyalási jegyzőkönyvet írta gyorsíró, 
bizony ez az írástudomány is óriásit 
haladt, most már nem ritka a percenkénti 
400—450 szótagos író sem. Rövid év­
század alatt hová fejlődött a stenogra-
phia az emelvénynél ácsorgó, lúdtollal, 
gyönge gyertyafény mellett gyorsíró út­
törők, a halhatatlan Gabelsberger köve­
tői, majd a magyarra alkalmazó Marko-
vits Ivánunk szorgalma óta.... G. P. 

SULICA N I C O L A E : Cea mai veche 
scoala románeascá din cuprmsul Roma-
niei íntregite. (Cartea Románeascá, Bu-
cure^ti). 

Az iskola, amelyről Sulica beszél, 
Brassó város egyik régi negyedének, Bol­
gárszegnek („Schei") román iskolája. Ez 
az első román iskola, mely a szláv 
nyelvnek a kiküszöbölésével s a román 
nyelvnek a bevezetésével román iskola 
jelleget vett fel. Létezése mint szláv is­
kolának már a XV. században bizonyít­
ható. Ekkor kezdik építeni a bolgárszegi 
Szent Miklós kőtemplomot, részint a he­
lyiek, részint a munténiai vajdák fámo-
gatásával. A brassói románok egy késő 
irata azt igazolja, hogy a Szent Miklós 
templom mellett iskola is volt s ez 1495-
ben létesült. 

A XVI. században meghonosodó re­
formáció nagyot változtat az itteni ro­
mán egyház jellegén. Üj szellemet te­
remt, amely különösen az istentisztelet 
nemzetivé ("románná) való tételében ér­
vényesül. De a reformáció hatással volt 
az iskolára is, amelyben új élet kezdő­
dik: a román nyelv az előadás nyelve 
lesz s a református iskolák megszervezé­
sének elvei ide is eljutnak. Köztudomású 
az a széleskörű mozgalom, amelyet a 
hitújítás az erdélyi románok körében elő­
idézett. Brassóban a reformáció a szász 
luteranizmus alakjában honosul meg 
Honterus János működése folytán, de az 
irányítást nemsokára a kálvinista hitre 
tért magyarok veszik kezükbe. ijÓ5-ben 
román prédikátor működik Brassóban, az 
első román kálvinista püspöknek, Gheor-
ghe de Sángeorznak, kiküldöttjeként. Ez 
a prédikátor nem annyira Bolgárszeg hí­
veit, mint inkább az iskola egyházi pá­
lyára készülő növendékeit igyekezett 
megnyerni a kálvinista hitnek s ezeknek 
körében munkája eredményesnek is mu­
tatkozott. Az iskolát csak ettől az idő­
től lehet tulajdonképen románnak ne­
vezni, mert a román nyelv csak a refor­
máció hatása alatt jutott be oda. 

A brassói iskola (román) nemzetivé 
való tétele érdekében az első lépés 1559-
ben történik az 1559-es kis román káté­
nak bevezetésével. Ez az első román tan-
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könyv az iskolában. A kis román káté nem annyira szellemi célok indítékaké-
Honterus nyomdájában készült Coresi és pen, mint inkább szász üzleti célok eléré-
társainak közreműködéséval. Sulica sere fejlődött ki a románság körében, 
egyébként e katekizmusról egy korábbi Végeredményben tehát a protestántiz-
munkájában [Catechismele románesti din musnak köszönhető az, hogy a román 
1544 (Sibiu) si 1559 (Brasov), Anuarul nyelv mint nemzeti nyelv az iskolába 
lioeului „Al. Papiu Ilarian" din Tárgu- bevonult és ott meghonosodott^ s ezzel 
Mures, 1936, 47. lap] kimutatta, hogy ez a román nemzeti öntudat is fejlődésnek 
(luteránus) magyar katekizmus fordítása. indult. 
A szász luteránus propaganda ugyanis Dr. Végh Sándor. 
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